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Прости меня, что не нежна с тобою,


Forgive me, that I’m not affectionate (soft) with you,

Prosti menya, chto ne nezhna s toboyu,

Я поделюсь с тобой своей мечтою,


I’ll share my daydream (reverie) with you,

Ya podelyus’ s toboi svoei mechtoyu,

Лишь на одном зациклены все мысли,

All thoughts are looped (short-circuited) for only one thing, 

Lish na odnom zacikleny vse mysli,

Хочу с тобою я рядом быть,



I want to be next to (near) you, 

Hochu s toboyu ya ryadom byt’,

Хочу я плакать – за окном moonlight,


I want to cry – beyond window (is) moonlight,

Hochu ya plakat’ – za oknom moonlight,

И слишком поздно позвонить – midnight,

And it’s too late to call – (it’s) midnight,

I slishkom pozdno pozvonit’ – midnight,

Ну, что поделать, коли, я наивна,


Well, what to do, if I’m naive,

Nu, chto podelat’, koli, ya naivna,

И в сердце радость не убить,


And joy in heart can’t be killed, 

I v serdce radost’ ne ubit’,

Веди нас лунный луч туда, где я и ты,

Guide us moon beam there, where are I’m and you,

Vedi nas lunnyi luch tuda, gde ya i ty,

Где сбудутся все наши мечты,


Where are all ours daydreams (reveries) will come true,

Gde sbudutsya vse nashi mechty,

Нам свет созвездий предсказал счастье,

The light of the constellations predicted happiness for us,

Nam svet sozvezdij predskazal schast’e,

Наш домик нам на одной планете,


Our home for us on the same planet,

Nash domik nam na odnoi planete,

Волшебной встрече не на этом свете,


(To) Magical meeting not on this light (world), 

Volshebnoi vstreche ne na etom svete,

А в лунной сказке только мы,


But in moon fairytale are only us,

A v lunnoi skazke tol’ko my,

Хочу с тобою быть я весь weekend,


I want to be with you all weekend, 

Hochu s toboyu byt’ ya ves’ weekend,

Пошли нам, Бог, настоящий happy end,

God, send for us true (real) happy end,

Poshli nam, Bog, nastojaschij happy end,

Неважно, в прошлом, будущем и ныне,

Unimportant, in past, future and nowadays (present),

Nevazhno, v proshlom, buduschem i nyne,

Буду всегда я тебя любить,



I’ll always love you,

Budu vsegda ya tebya lyubit’,

Сквозь сотни звёзд найду знакомый светлый взгляд,
Through hundreds stars (I’ll) find familiar bright glance (look),

Skvoz’ sotni zvyozd naidu znakomyi svetlyi vzglyad,

И не забыть мне в жизни тебя,


And (I’ll) not forget you in (my whole) life,

I ne zabyt’ mne v zhizni tebya,

По первой нашей встрече я скучаю,


I’m longing for our first meeting,

Po pervoi nazhei vstreche ya skuchayu,

Но жизнь такую я обожаю,



But I adore this life,

No zhizn’ takuyu ya obozhayu,

И совпадения все обыкновение,


And all coincidences are habit (wont),

I sovpadeniya vse obyknovenie,

И шанса нам не упустить,



And we won’t miss our chance,

I shansa nam ne upustit’,

Покрыты наши встречи тайной пеленой,

Our meetings are vestured (wreathed) by mystery shroud,

Pokryty nashi vstrechi tainoi pelenoi,

Мы столько раз встречались с тобой,


We (???) so many times are met with you,

My stol’ko raz vstrechalis’ s toboi,

Нам свет созвездий предсказал счастье,

The light of the constellations predicted happiness for us,

Nam svet sozvezdij predskazal schast’e,

Наш домик нам на одной планете,


Our home for us on the same planet,

Nash domik nam na odnoi planete,

Волшебной встрече не на этом свете,


(To) Magical meeting not on this light (world),

Volshebnoi vstreche ne na etom svete,

А в лунной сказке только мы,


But in moon fairytale are only us,

A v lunnoi skazke tol’ko my,

В это верим я и ты -



I and you are believing in it –

V eto verim ya i ty -

В чудесно-лунные мечты.



In wonderful-lunar daydreams (reveries).

V chudesno-lunnye mechty.

